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Képek, 
versek, 
szobrok, 
emlékek 

Külföldi utaimon az egyes ké-
pekhez-szobrokhoz fűződő élmé-
nyeimről fu tó jegyzeteket készí-
tet tem. Ezeket most Juhász Gyu-
la egy-egy — azonos című — 
versrészletéhez kötve, azzal a 
szándékkal válogattam össze, 
hogy az ő költeményeiből tük-
röződő művészetszeretetet egy 
pi l lanatra magunk elé idézzem. 

MILÖI V E N U S 

A s z á z a d o k hozzá r a j o n g v a J ő n e k , 
Fe l é f o g szá l ln i v á g y a J ö v e n d ő k n e k , 
H e i n e l e g s z e b b k ö n n y é t s í r t a r á j a , 
A Végze t is, k i t m e g b ű v ö l t a b á j a , 
M e g e n g e d t e , h o g y szép l e g y e n ö r ö k r e , 
C s a k b ü n t e t é s ü l — k a r j á t ö s s z e t ö r t e 1 

A Louvre-ban már az első ter-
meknél tábla figyelmeztet a vi-
lághírű Milói Venusra. A szép-
ség istennőjének évezredekkel 
dacoló pompás a l ak ja egy föld-
szinti kis terem közepén magas-
lik. Az alkotáshoz közelebb lép-
ve, Aphrodité testén horzsoláso-
kat látunk. A márvány epider-
misz néhol fé l tenyérnyire lemál-
l o t t Különösen észrevehető a 
vállakon, valamint a há t köze-
pén. Azonban sem ezek az ap-
ró sérülések, sem a letört karok 
hiánya nem zavar ják meg a gyö-
nyörködésnek azt a fokát, mely 
mindent mást megelőzve, a női 
test nemes arányainak utólérhe-
tetlen kifejezője, a Mélos szige-
téről szármázó istennő szobrá-
nak csodálata kelt bennünk. 

TI7 . IANNAK ' 

O bo ldog m e s t e r , v é g t e l e n d e r ű n e k 
N a g y m e s t e r e , k i t á l m o k száza k é s z t e t , 
Hogy a s z í n e k j á t é k á t v í g a n űzzed 
t.'s k i n e k egy az é le t és m ű v é s z e t ; 

A római Borghese Galéria 
büszkesége Tizian egyik főműve^ 

az Égi és földi szerelem címet 
viselő közismert festmény. A ké-
pen ábrázolt meztelen és pazar 
r u h á j ú két f iatal nő, ta lán a ter-
mékenységre s a tavaszra utal-
nak. A galériában látot takkal 
nem lehet összevetni anélkül, 
hogy ez a többi festmény rovásá-
ra ne menne. Sokan ál lnak e 
kép előtt, a r ra gondolva, hogy 
ilyenek a remekművek, melyeket 
emberi kéz valaha is alkotott. 
Érezzük, mint áramlik Tiziannak 
e festményéből az a k iapadhata t -
lan szépség, amellyel életre szó-
lóan megtelünk. 

ÍGY SZOLT M I C H E L A N G E L O : 

Sz ínne l , v o n a l l a l a n a g y S l x t i n a ; 
B e n é p e s í t e m , m é l y k í n o k szü lő j e 
S a Med ic i ek s í r j á n a h a l á l t 
É l e t r e h í v t a m és a b a m b a k ő b e 
L e l k e t c s iho l t a in s a m a k u p o l á t 
E m e l t e m , b i z ton n é z n i az i d ő k r e . 

Michelangelo műveiről azt 
mondani, hogy szépek, v^gy le-
nyűgözőek, merő banali tás len-
ne. Szavaknak, véleményeknek az 
ő alkotásai előtt nincsen súlyuk, 
így amit tehetünk az, hogy á t -
a d j u k magunka t annak az ele-
mentár is ere jű élménynek, mely 
alkotásaiból, mint amilyen a Fi-
renzében levő márvány Dávid-
szobrából is felénk árad. A mű-
vészetben oly gyakran megismét-
lődő Dávid-téma, a jónak, a 
rossz felett ara tot t győzelmét 
szimbolizálja. Napja inkban, ami-
kor világszerte gyakoriak az 
olyan helyzetek, hogy a józan 
ész, vagy az erőszak kerül jön-e 
felül — mily hasznos lenne, ha 
reményt keltő biztatásként, csak-
úgy, mint intő jelként Michelan-
gelo Dávidjának igazságot, dia-
dalmat sugárzó i f jú fé r f ia lak ja 
mind többek előtt megjelenne. 

G I O C O N D A 

E g y n a p o n idegen j ö t t m e s s z e t á j r ó l , 
T a l á n R ó m á b ó l , t a l á n U m b i á b ó l , 
G i o c o n d a jö t t , m i k é n t h a k e r e t é b ő l 
K i l é p n e , L l o n a r d o r e m e k é b ő l . 
A h o m l o k á n r u b i n t o s a r a n y é k , 
S z e m é b e n a t i t ok . Az a j k a ég 
S r e j t e l m e s m o s o l y á v a l szó ln i k e z d : 

Párizs nagy múzeumában, a 
Louvre hosszú teremsoraiban 
nem könnyű a Mona Lisára ta -
lálni. De, amint ez a kép tá rak-
ban lenni szokott, egy vára t lan 
fordulat ta l tárulkozik elénk. Lio-
nardo legendás fes tménye mélyen 
zöldes tónusú, s Gioconda maga 
a megtestesült nyugalom, ha r -
mónia benyomását kelti. Minél 
tovább nézzük, annál inkább 
megigéz. A gazdag fényárnyékok-

kal megjelenítet t portré, rendkí -
vül egyszerű, nemes tar tású asz-
szonyt ábrázol, aki különös bá-
jával egyszerre nyílt és zárkó-
zott, azaz oly titokzatosan so-
katmondó tud lenni. 

NO A NOA 

T á n c o l j N o a Noa , t á n c o l j be b ű s 
[ s z ívembe , 

T i p o r t j k ö z ö n y ö s e n , t á n c o l j N o a N o a , 
Ö r é s z e g f e l edés , ó gy i lko ló s z e r e n c s e , 
T á n c o l j N o a Noa , a s s z o n y o k 

[ a s s z o n y a ! 

Gauguin, sokunk kedvelt festője, 
mindig tartogat meglepetéseket. 
Mint a parázs, úgy világítanak, 
izzanak az ő egzotikus, egy tá -
voli világrész hangulatá t sugal-
ló képei. Dekoratívsága mellett 
nincs nála semmi olcsó . hatás-
keltés. A moszkvai Puskin Mú-
zeumban látott képei, mint — 
többek között — az Éjszakai ká -
véház és A szépség királynője, a 
leningrádi Ermitázsban őrzött 
Anyaság (A tengerparton) című 
festményével, a • legkiemelkedőbb 
alkotásai közé tartoznak. „A kor-
társ európai közönséget — amint 
í r j ák róla, valóban — szokatlan, 
de tökéletes színharmóniával lep-
te meg." Megható volt Gauguin 
tahitibeli kunyhójának fa fa ragá-
sos domborművei t a párizsi Jeu 
de P a u m e galér iá jában megte-
kinteni. Milyen mesteriek, kife-
jezők ezek a fapal lókra vésett 
női fejek, álló lányalakok, az ő 
kissé misztikus Noa Noá- jának 
jelképes ere jű szereplői. 

, . . I O S O N O P I T T O K E 

Min t (mes te rek a r ég i r e n e s z á n s z b a n , 
M e l y m é g sz ive in h o n v á g y á t ke l t i 

[ egy re , 
E n is M a d o n n á t f e s t e t t e m m a g a m b a n , 
H o g y b a l l a g t a m a b ú s p a r n a s z i 

[ h e g y r e . 

Ha a szóba kerül t nagymeste-
rek alkotásai közül — melyekből 
néhány igazán jelentőset Juhász 
Gyula verseivel kapcsolatban ki-
ragadtam — alka lmunk adódik 
mind többet eredetiben megte-
kinteni, úgy e remekművek fel-
emelő és maradandó élményt kel-
tenek bennünk. Gyönyörködhe-
tünk a világvárosok képtára iban 
szereplő olyan kiváló festők, 
szobrászok munkáiban, min t — 
többek között — az olasz Beato 
Angelico és Giorgione, a spanyol 
Velázquez, a f rancia Watteau, va-
lamint a belga Meunier és a hol-
land Van Gogh műveiben, akik-
nek Juhász Gyula szintén egy-

egy hozzájuk, vagy róluk írt köl-
teményével áldozott. Olykor mint -
egy azonosítva magát velük, 
amin t fent i . . . Io sono pi t tore cí-
mű versén kívül, a nagy velen-
cei piktorhoz ír t soraival is az ő 
művész voltáról tesz hitet . 

GIORGIONE 

T u d o m , t u d o m ! T e a d d i g s í r v a v á r t a d 
T á v o l g y ö n y ö r b e n é g ő B a r b a r á d a t , 
V é r e d a b í b o r é s v á g y a d a k é k ! 

G io rg ione , é n i s i ly m ű v é s z v a g y o k , 
Az é n s z o n e t t e m is a r a n y n y a k é k , 
Me lye t v á g y a k k ö n n y é v e l á z t a t o k ! 

De az it thoni — budapesti és 
szegedi, azaz a hazai — múzeu-
mokban is módunk van élvezni 
— többek között — az álmodozó 
Gulácsy Lajos, az aktivista Ger -
gely Sándor, a gordonkahangú 
Rudnay Gyula, az európer End-
re Béla és a remete életű K á -
rolyi Lajos festményeit , szobra-
it, ak iknek Juhász Gyula nem-
csak egy-egy költeményével á l -

lított Irodalmi emléket'. Hanem, 
ami nem csekély dolog, hogy — 
a klaszikusoknál is szorosabb, 
vagyis — személyes barátság 
fűz te őket egybe. Sőt, a versével 
dicsőítő „Alföldi művészet" fe l -
virágoztatása érdekében végzett 
küzdőtársi kapcsolatban is állott 
az itteni festőkkel és szobrászok-
kal. Bizony, aligha ta lá lunk még 
egy olyan magyar költőt, ak i 
annyi ra szerelmese lett volna a 
művészetnek, mint a mi Juhász 
Gyulánk. „Károlyi Lajoshoz" ír t 
versének alábbi kezdő sorai, a 
művészeti hagyatékok fokozot-
tabb felismerését és megbecsülé-
sét tükrözi valamennyiünk szá-
mára . 

• Az é l e t ű n k r ö v i d , d e a tmüvésze t 
ö r ö k e b b , m i n t a f ö l d e k és e g e k , 
Ml e l m e g y ü n k , d e a j ö v ő k ö d é b e 
L e l k ü n k v i l ága f é n y e k e t v e t e t t . 
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